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1. „Porsche Sales & Marketplace GmbH“ kuponas 
 
1.1 Vykdydama individualų geros valios sprendimą ar kitas rinkodaros iniciatyvas, „Porsche Sales & 
Marketplace GmbH“ (Porscheplatz 1, 70435 Štutgartas, Vokietija, tel. nr: +49 711 911 75500, el. pašto 
adresas: smartmobility@de.porsche.com; toliau – PSM) nusprendė suteikti savo klientui (toliau – 
kupono gavėjas) geros valios ar rinkodaros paslaugą – kuponą (toliau – kuponas). Tai universalus 
kuponas PVM prasme, kuris išdavimo metu neapmokestinamas. 
 
1.2. Kuponas kupono gavėjui išduodamas skaitmeninio kupono kodo (toliau – kupono kodas) forma. 
Kuponą taip pat galima panaudoti dalimis ir jis nustoja galioti, kai panaudojama visa jo vertė. 
 
1.3. Kuponas išduodamas tik skaitmenine forma ir siunčiamas klientui el. paštu kliento nurodytu el. 
pašto adresu. 
 
2. Kupono vertė ir galiojimo laikotarpis 
 
2.1. Kupono vertė nurodyta kupone (toliau – kupono vertė). Kupono vertė nurodoma vietine valiuta ir 
gali būti naudojama tik minėta vietine valiuta. 
 
2.2. Kuponas galioja trejus metus nuo jo išdavimo dienos (toliau – galiojimo laikotarpis). Galiojimo 
laikotarpiu kuponą taip pat galima dalinai panaudoti. Likusį likutį galima panaudoti per galiojimo 
laikotarpį. 
 
2.3 Pasibaigus galiojimo laikotarpiui, kupono nebegalima panaudoti, o likusi kupono suma negali būti 
pervesta ar išmokėta kitur. 
 
3. Teisė į premijas ir kupono panaudojimas 
 
3.1 PSM išduotas kuponas atitinka vieną iš keturių kupono tipų, kaip aprašyta toliau pateiktoje lentelėje. 
Kupono tipas bus atitinkamai nurodytas kupone ir priklauso nuo lentelėje aprašytų reikalavimų ir 
apribojimų bei vietos galimybių: 
 

# Kupono tipas Šio tipo 
kuponas yra 
susietas su: 

Šio tipo kuponą 
galima panaudoti: 

Šio tipo kuponas 
naudojamas taip: 

Apribojimai 

(tai atitinkamai nurodoma 
kupone) 

1.  Porsche 
Charging 
Service –  
Mokestis  

Esama 
„Porsche 
Charging 
Service“ 
sutartis su 
PSM 
 

Pagrindinis mokestis už 
esamą „Porsche 
Charging“ sutartį 

Kupono suma bus 
automatiškai 
išskaičiuota iš 
mokėtinos sumos 
kitoje mėnesio 
ataskaitoje. 
Daugiau jokių 
veiksmų iš kupono 
gavėjo 
nereikalaujama. 
Kuponas bus 
laikomas visiškai 
panaudotu, kaip 
apibrėžta aukščiau 
pateiktame 1.2 
skirsnyje.  

Nėra 

2.  Porsche 
Charging 
Service – 
Transakcijos 
mokestis 

Transakcijų mokesčiai, 
kurie taikomi įkraunant 
automobilį įkrovimo 
stotelėje 

Nėra 



3.  „Connect 
Store“ 

Konkretus 
„Porsche“ 
automobilis 
(per 
transporto 
priemonės 
identifikavimo 
numerį (VIN)) 

Produktai ir paslaugos 
„Porsche Connect 
Store“ adresu 
www.connect-
store.porsche.com  

Kodas 
panaudojamas 
užsakymo proceso 
metu tam skirtame 
žingsnyje įvedant 
kupono kodą. 

Kuponą galima 
panaudoti tik PSM 
siūlomiems 
produktams ir 
paslaugoms, t. y. 
kuponas negali 
būti taikomas 
trečiųjų šalių 
siūlomiems 
produktams ir 
paslaugoms (pvz., 
ryšio paketams). 

4.  „Porsche“ 
parduotuvė 

Kupono 
gavėjas 

Prekės iš „Porsche“ 
parduotuvės adresu 
www.shop.porsche.com  

Kodas 
panaudojamas 
užsakymo proceso 
metu tam skirtame 
žingsnyje įvedant 
kupono kodą. 

Nėra. 

 
 
3.2 Neįgaliotas kupono kodo turėtojas neturi teisės pasinaudoti kuponu – jį gali panaudoti tik kupono 
gavėjas. 
 
3.3 Jei kuponas susietas su kliento sutartimi (t. y. „Porsche Charging Service“ sutartimi), kuponas 
nustoja galioti, jei jis nebuvo panaudotas iki kliento sutarties pabaigos. Negalima perleisti ar perkelti 
kupono į kitą kliento sutartį, išduoti jį nesudarius sutarties su kupono gavėju arba jį išmokėti. 
 
3.4 Kupono sumos išmokėjimas grynaisiais pinigais (taip pat likusios sumos išmokėjimas grynaisiais 
pinigais, jei kuponas yra tik iš dalies panaudotas, arba likusios sumos išmokėjimas į kredito / debeto 
kortelę) ir (arba) jau sudarytų transakcijų įskaitymas atgaline data yra negalimas. 
 
4. Kita 
 
4.1 Kupono gavėjui suteikiama geros valios arba rinkodaros paslauga, kuri teikiama kupono forma, yra 
teikiama pagal individualų PSM geros valios sprendimą arba rinkodaros iniciatyvą. Kuponas yra 
savanoriška PSM teikiama paslauga. Kuponai, išduodami kaip geros valios gestas, išduodami 
nepripažįstant jokio teisinio įsipareigojimo ar PSM kaltės ar atsakomybės pripažinimo. 
 
4.2 Nepateikus kupono kodo, kupono gavėjas neturi teisės reikalauti, kad jam būtų suteikta galimybė 
pasinaudoti kuponu. Už kupono kodo saugojimą atsako kupono gavėjas. Praradus kupono kodą, PSM 
neišduos naujo kupono kodo. 
 
4.3 Šios kupono sąlygos taikomos tik PSM išduoto kupono panaudojimui. „Porsche Charging Service“, 
„Porsche Connect“ paslaugos užsakymui arba produkto įsigijimui „Porsche“ parduotuvėje papildomai 
taikomos bendrosios sąlygos ir PSM naudojimo sąlygos, taikomos atitinkamai sutarčiai ir nurodytos 
sudarant sutartį. Visos konkrečiai rinkodaros iniciatyvai taikomos sąlygos dalyvaujant iniciatyvoje taip 
pat bus pateiktos atskirai. 
 
5 Taikytina teisė ir jurisdikcijos vieta 
 
5.1 Jei kupono gavėjas yra prekybininkas, pagal viešąją teisę veikiantis juridinis asmuo arba pagal 
viešąją teisę veikiantis specialus fondas, Štutgarto (Vokietija) jurisdikcija yra išimtinė visų ginčų, 
kylančių dėl kupono ir (arba) šių kupono sąlygų arba su jomis susijusių, vieta. 
 
5.2 Visiems ginčams, kylantiems dėl kupono ir (arba) šių kupono sąlygų arba su jomis susijusiems, 
taikoma Vokietijos teisė, išskyrus Jungtinių Tautų konvenciją dėl tarptautinio prekių pirkimo-pardavimo 
sutarčių (CISG). Jei kupono gavėjas yra vartotojas, jam  taip pat gali būti taikoma šalies, kurioje yra 
vartotojo įprastinė gyvenamoji vieta, teisės aktų privalomųjų nuostatų apsauga. Imperatyvių nuostatų, 
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ribojančių teisės pasirinkimą, ir ypač šalies, kurioje yra vartotojo nuolatinė gyvenamoji vieta, imperatyvių 
teisinių nuostatų, pavyzdžiui, vartotojų apsaugos teisės aktų, taikymas lieka nepakitęs. 
 
5.3 Jei kupono gavėjas yra vartotojas, jis gali nemokamai pasinaudoti bet kokiu alternatyviu ginčų 
sprendimo būdu, ypač tarpininkavimo procedūra, nustatyta šalyje, kurioje yra vartotojo įprastinė 
gyvenamoji vieta, ir (arba) pasinaudoti Europos Komisijos pagal Reglamentą (ES) Nr. 524/2013 įsteigta 
Europos internetine ginčų sprendimo (EGS) platforma. ODR platformą galima rasti adresu 
http://ec.europa.eu/consumers/odr/. 
 
Informacija vartotojams pagal Vokietijos vartotojų ginčų sprendimo įstatymą (VSBG) arba 
lygiaverčius kitų ES valstybių narių įstatymus: „Porsche Sales & Marketplace GmbH“ nenori ir 
neprivalo dalyvauti ginčų sprendimo procedūrose vartotojų arbitražo kolegijoje. 
 
 
 
 
 

http://ec.europa.eu/consumers/odr/
Baker McKenzie
Auch wenn es sich hier (wohl) nicht um einen Verbrauchervertrag handelt, haben die Kollegen empfohlen, auf die alternativen Streitbeilegungsmechanismen hinzuweisen (insbesondere ODR). 
Idealerweise wird dieser Abschnitt für den jeweiligen Mitgliedstaat angepasst, wir haben aber verstanden, dass die Terms unverändert für alle Mitgliedstaaten gelten sollen. Wir haben risikobasiert eine Formulierung ohne Bezug auf die konkreten lokalen Mechanismen gewählt.
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